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A t’arrivaï à La Rochelle

Tr : M. Dolbeau
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A t’arrivaï à La Rochelle

Un poitevin bè etournaï

Tchiétait le jour ou bè la veille

Que noutr’ bon Roé est arrivaï

I’ r’sembliant à un grand pené

Ecoutant tot c’ que l’on disait

Et* qu’est o tchieu que tot’ tchiés musiques

Et qu’est o tchieu qu’ j’entends l’carillâon

Peur mieux savoêr tot’ les novelles

S’en vat ayour qu’on vend l’poëssâon

A rencontré Jean de Nivelle

Fanchon Suzon et Margoton

Buvant à la santé du Roé

Margoton disait peur ma foé

Si les Bourbons font point de disgrâce

Je saurai mettre au fu un gigot

Ol est à neut un béa dimanche

J’allons bé sûr nous amuser

Ah ! beillez-me voutre main blianche

Béa poitevin venez danser

Avancez trémoussez-vous dâonc

Chassez vit fait’ le carillon

(Peur bé danser cette chain’ anglaise)

Il faut êtr’ vif léger quemm’ un rat

Très grand merci mesdemoiselles

I saurai jà danser quemm’ tchieu

Vous m’démanchez les deux aisselles

Dans ma maisâon i s’rai bé mieux

I’ ai un pé qui peut pas sauter

Et l’âotr’ qui saurait jà danser

Abeurnentio o diable voutre danse

J’aim’rai bé mieux un béa fu de joie

Noté dans la partition: « hé ! »

